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1. Анотація до курсу: навчальна дисципліна розрахована на цикл  практичних занять, що спрямовані на узагальнення функціональних характеристик граматичних форм, розширення, поглиблення та систематизацію знань в галузі практичної граматики з метою формування у здобувачів вищої освіти фахових компетентностей та практичних результатів навчання. 

Мета та цілі курсу:  Практичний курс “Практична граматика німецької мови” має на меті  забезпечити формування у здобувачів вищої освіти граматичних навичок мовлення; продуктивно  та  рецептивно  опановувати  граматичний  матеріал  у  межах, визначених  програмою  курсу,  використовувати  граматичну  термінологію,  що дозволить  сприймати  та  продукувати  усне  та  письмове  мовлення;  доповнити граматичні знання здобувачів та ознайомити їх з новими граматичними структурами німецької мови.  

Компетентності та програмні результати навчання: 

Загальні компетентності:

ЗК 1. Знання та розуміння предметної області та розуміння професійної діяльності.

ЗК 5. Здатність застосовувати набуті знання та вміння в практичних ситуаціях.

ЗК 7. Здатність до письмової й усної комунікації, що якнайкраще відповідають ситуації професійного і особистісного спілкування засобами іноземної та державної мов.

ЗК 10. Здатність критично оцінювати й аналізувати власну освітню та професійну діяльність.

Фахові компетентності:

ФК 3. Здатність формувати в учнів предметні компетентності, застосовуючи сучасні підходи, методи й технології навчання іноземної мови та світової літератури.

ФК 4. Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з іноземної мови та світової літератури.  

ФК 5. Здатність до критичного аналізу, діагностики та корекції власної педагогічної діяльності з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ФК 6. Здатність здійснювати професійну діяльність українською та іноземною мовами, спираючись на знання організації мовних систем, законів їх розвитку, сучасних норм їх використання.

ФК 7. Здатність використовувати потенціал полілінгвальної підготовки для ефективного формування предметних компетентностей учнів.

ФК 11. Здатність взаємодіяти зі спільнотами (на місцевому, регіональному, національному, європейському й глобальному рівнях) для розвитку професійних знань і фахових компетентностей, використання перспективного практичного досвіду й мовно-літературного контексту для реалізації освітніх цілей.

Програмні результати навчання:

ПРН 2. Знання сучасних філологічних й дидактичних засад навчання іноземної мови та світової літератури та вміння творчо використовувати різні теорії й досвід (вітчизняний,  закордонний) у процесі вирішення професійних завдань.

ПРН 3. Знання державного стандарту загальної середньої освіти, навчальних програм з іноземної мови та світової літератури для ЗНЗ та практичних шляхів їхньої реалізації в різних видах урочної та позаурочної діяльності.

ПРН 4. Знання та вміння використовувати сучасні форми, методи й способи контролю й оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з іноземної мови та світової літератури.

ПРН 8. Уміння аналізувати, діагностувати та корегувати власну педагогічну діяльність з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 
ПРН 11. Володіння комунікативною мовленнєвою компетентністю з української та іноземних мов (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний компоненти відповідно до загальноєвропейських рекомендацій із мовної освіти), здатність удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті.  

ПРН 15. Здатність учитися впродовж життя і вдосконалювати з високим рівнем автономності набуту під час навчання  кваліфікацію. 

ПРН 17. Знання вимог до безпеки життєдіяльності й готовність  до охорони життя й здоров’я учнів в освітньому процесі та позаурочній діяльності.
3. Обсяг курсу на поточний навчальний рік
	
	Лекції
	Практичні заняття
	Самостійна робота

	Кількість годин
	
	66
	114


4. Ознаки курсу
	Рік викладання
	Семестр
	Спеціальність
	Курс (рік навчання)
	Обов’язковий/
вибірковий

	1-й
	1-й
	014.022 Середня освіта (Німецька мова і література)


	1-й
	Обов’язкова


5. Технічне й програмне забезпечення/обладнання: Здобувачі вищої освіти повинні бути зареєстровані на платформі KSU Online 
6.  Політика курсу: відвідування практичних занять (неприпустимість пропусків, запізнень ); правила поведінки на заняттях (активна участь, виконання необхідного мінімуму навчальної роботи) робота з автентичними німецькомовними текстами та джерелами, виконання завдань лексико-граматичного плану, підготовка ряду творчих завдань.

При організації освітнього процесу в Херсонському державному університеті студенти та викладачі діють відповідно до: Положення про самостійну роботу студентів http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про організацію освітнього процесу (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про проведення практики студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про порядок оцінювання знань студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про академічну доброчесність (http://www.kspu.edu/Information/Academicintegrity.aspx); Положення про кваліфікаційну роботу (проєкт) студента (http://www.kspu.edu/About/Faculty/INaturalScience/MFstud.aspx); Положення про внутрішнє забезпечення якості освіти (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx); Положення про порядок і умови обрання освітніх компонент/навчальних дисциплін за вибором здобувачами вищої освіти   (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx) 

Схема курсу
	Тиждень, дата, години
	Тема, план, кількість годин (аудиторної та самостійної)
	Форма навчального заняття
	Список рекомендованих джерел (за нумерацією розділу 10)
	Завдання
	Максимальна кількість балів

	Тема №1.Будова речення. Види зв’язку .


	Тиждень А

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx  

4 години (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	1.1. Просте, складне речення.

	практичні
	Ос. 1,3,4,5

Дод. 7,9, 10,11
	Самостійно опрацювати теоретичний матеріал, підкріплюючи відповіді  наведенням власних прикладів.


	

	Тиждень Б

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

6годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	1.1. Складносурядні/ складнопідрядні речення.
	практичні
	Ос. 1,3,4,5

Дод. 7,9, 10,11 
	 Самостійно опрацювати теоретичний матеріал, підкріплюючи відповіді  наведенням власних прикладів. 

Знайти в німецькій художній літературі (за вибором студента) приклади вживання  складнопідрядних / складносурядних речень та пояснити види звязку в них. 
	

	Тема №  2. Складнопідрядні речення.

	Тиждень А

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

4годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	2.1 Особливості будови складнопідрядних речень.  
	практичні
	Ос. 2,3,4,5

Дод. 9
	Опрацювати фахову літературу за означеною проблемою навести власні приклади, пояснюючи особливості будови складнопідрядних речень. 


	

	Тиждень Б

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

6годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	2.1. Різновиди складнопідрядних речень.


	практичні
	Ос. 2,3,4,5

Дод. 9
	Здійснити пошукову роботу: виписати з науково-публіцистичної німецькомовної літератури речення-приклади вживання різновидів складнопідрядних речень.


	


7. Ознаки курсу
	Рік викладання
	Семестр
	Спеціальність
	Курс (рік навчання)
	Обов’язковий/
вибірковий

	1-й
	2-й
	014.022 Середня освіта (Німецька мова і література)


	1-й
	Обов’язкова


8. Технічне й програмне забезпечення/обладнання: Здобувачі вищої освіти повинні бути зареєстровані на платформі KSU Online 
9.  Політика курсу: відвідування практичних занять (неприпустимість пропусків, запізнень ); правила поведінки на заняттях (активна участь, виконання необхідного мінімуму навчальної роботи) робота з автентичними німецькомовними текстами та джерелами, виконання завдань лексико-граматичного плану, підготовка ряду творчих завдань.

При організації освітнього процесу в Херсонському державному університеті студенти та викладачі діють відповідно до: Положення про самостійну роботу студентів http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про організацію освітнього процесу (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про проведення практики студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про порядок оцінювання знань студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); Положення про академічну доброчесність (http://www.kspu.edu/Information/Academicintegrity.aspx); Положення про кваліфікаційну роботу (проєкт) студента (http://www.kspu.edu/About/Faculty/INaturalScience/MFstud.aspx); Положення про внутрішнє забезпечення якості освіти (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx); Положення про порядок і умови обрання освітніх компонент/навчальних дисциплін за вибором здобувачами вищої освіти   (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx) 

Схема курсу
	Тиждень, дата, години
	Тема, план, кількість годин (аудиторної та самостійної)
	Форма навчального заняття
	Список рекомендованих джерел (за нумерацією розділу 10)
	Завдання
	Максимальна кількість балів

	Тема №3.Умовний спосіб дієслів. Кон’юнктив ІІ.



	Тиждень А

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx  

4 годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	3.1. Форми вживання кон’юнктиву. Значення та вживання кон’юнктиву ІІ.


	практичні
	Ос. 1,3,4,5

Дод. 7,9, 10,11
	Опрацювати фахову літературу за означеною проблемою. 

Здійснити пошукову роботу: виписати з  німецькомовної  художньої літератури речення-приклади  форм вживання кон’юнктиву II.
	

	Тиждень Б

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

6годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	3.1. Речення бажання, нереальні порівняльні, умовні речення, речення наслідку.


	практичні
	Ос. 1,3,4,5

Дод. 7,9, 10,11 
	Скласти ситуацію (тематика за вибором студента), використовуючи вживання речень

 бажання, нереальних порівняльних, умовних речень, речень наслідку. 
	

	Тема №  4. Умовний спосіб дієслів. Кон’юнктив І.

	Тиждень А

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

4 годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	4.1. . Кон’юнктив І. Непряма мова. 


	практичні
	Ос. 2,3,4,5

Дод. 9
	Опрацювати фахову літературу та виконати граматичні вправи за означеною проблемою. 


	

	Тиждень Б

http://www.kspu.edu/forstudent/shedule.aspx 

6годин (аудиторної роботи)

10 годин (самостійної роботи)
	4.5. Речення бажання, нереальні порівняльні умовні речення. 


	практичні
	Ос. 2,3,4,5

Дод. 9
	Здійснити пошукову роботу: виписати з науково-публіцистичної німецькомовної літератури речення-приклади вживання реченнь бажання, нереальних порівняльних умовних речень. 
	


9. Система оцінювання та вимоги:  участь у роботі впродовж семестру  залік/екзамен

Тема 1. Будова речення. Види зв’язку..  40 балів
Тема2. Складнопідрядні речення . 40 балів 

Підсумковий тест: 20 балів

Тема 3. Умовний спосіб дієслів. Кон’юнктив ІІ .30 балів

Тема4. Будні та дозвілля студента. 30 балів

Екзамен: 40 балів

Критерії 
Вид контролю: поточний.

Методи контролю: спостереження за навчальною діяльністю студентів, усне опитування, тести. 

Під час роботи у руслі двох модулів(І семестр) студент отримує 80 балів, підсумковий тест складає 20 балів.
Під час роботи у руслі двох модулів(ІІ семестр) студент отримує 60 балів, екзамен складає 40 балів.
Загалом – це 100 балів за семестр.

Контроль знань і умінь здобувачів вищої освіти (поточний і підсумковий) з дисципліни «Практична граматика німецької мови» здійснюється згідно з кредитно-трансферною системою організації освітнього процесу. Рейтинг студента із засвоєння дисципліни визначається за 100 бальною шкалою. Він складається з рейтингу з навчальної роботи, для оцінювання якої призначається 40 балів і 60 балів. 

Критерії оцінювання знань та умінь студентів:

Критерії оцінювання знань, умінь та навичок здобувачів вищої освіти для  заліку.
Відмінно (90-100 балів)

Студент має  ґрунтовні  та міцні знання теоретичного матеріалу в заданому обсязі. Володіння теоретичним матеріалом з предмету постійно підкріплює наведенням прикладів, вміє вільно виконувати практичні завдання, передбачені навчальною програмою; досконало опрацьовує матеріал основної та додаткової літератури;  виявляє креативність у розумінні і творчому використанні набутих знань та умінь.

Добре (74-89 балів)

 Студент демонструє повні, систематичні знання із дисципліни, Володіння теоретичним матеріалом предмету  підкріплює наведенням прикладів, успішно виконує практичниі завдання, добре засвоює матеріал основної та додаткової літератури, має здатність до самостійного поповнення та оновлення знань.  У відповіді студента наявні незначні  граматичні помилки.

Задовільно (60-73 балів)

 Студент володіє знаннями основного навчального матеріалу в обсязі, достатньому для подальшого навчання і майбутньої фахової діяльності, має поверхову обізнаність з основною і додатковою літературою, передбаченою навчальною програмою; можливі суттєві помилки у виконанні практичних завдань, але студент спроможний усунути їх і пояснити із допомогою викладача.

Незадовільно (35-59 балів)

 Відповідь студента під час відтворення основного програмного матеріалу поверхова, фрагментарна, що зумовлюється початковими уявленнями про предмет вивчення, відсутня обізнаність з додатковою літературою. Виконуючи практичні завдання студент допускає велику кількість помилок, які він не в змозі самостійно виявити і пояснити. Таким чином, оцінка «незадовільно» ставиться студентові, який неспроможний до навчання чи виконання фахової діяльності після закінчення ВНЗ без повторного навчання за програмою відповідної дисципліни. 

Критерії оцінювання знань, умінь та навичок здобувачів вищої освіти усної відповіді:

	Відмінно (90-100 балів)


	Здобувач має  ґрунтовні  та міцні знання теоретичного матеріалу в заданому обсязі. Володіння теоретичним матеріалом з предмету постійно підкріплює наведенням прикладів, вміє вільно виконувати практичні завдання, передбачені навчальною програмою; досконало опрацьовує матеріал основної та додаткової літератури;  виявляє креативність у розумінні і творчому використанні набутих знань та умінь.



	Добре (74-89 балів)


	Здобувач вищої освіти демонструє повні, систематичні знання із дисципліни, Володіння теоретичним матеріалом з предмету  підкріплює наведенням прикладів, успішно виконує практичниі завдання, добре засвоює матеріал основної та додаткової літератури, має здатність до самостійного поповнення та оновлення знань.  У відповіді наявні незначні  граматичні помилки.

	Задовільно (60-73 балів)


	Здобувач володіє знаннями основного навчального матеріалу в обсязі, достатньому для подальшого навчання і майбутньої фахової діяльності, має поверхову обізнаність з основною і додатковою літературою, передбаченою навчальною програмою; можливі суттєві помилки у виконанні практичних завдань, але здобувачспроможний усунути їх і пояснити із допомогою викладача.

	Незадовільно (35-59 балів)


	Відповідь здобувача вищої освіти під час відтворення основного програмного матеріалу поверхова, фрагментарна, що зумовлюється початковими уявленнями про предмет вивчення, відсутня обізнаність з додатковою літературою. Виконуючи практичні завдання студент допускає велику кількість помилок, які він не в змозі самостійно виявити і пояснити. Таким чином, оцінка «незадовільно» ставиться здобувачеві, який неспроможний до навчання чи виконання фахової діяльності після закінчення ЗВО без повторного навчання за програмою відповідної дисципліни. 


письмового завдання:

	Відмінно (90-100 балів)


	робота достатнього обсягу для розкриття теми, що повністю відповідає змісту завдання творчої роботи, має достатню інформативну насиченість, справляє художньо-естетичне враження. Робота має чистий й акуратний зовнішній вигляд.  Побудова змісту твору є логічною і послідовною. Має експозицію, основну частину, містить висновки. Здобувач аргументує свою точку зору, підтверджує її прикладами. Робота виявляє достатній лексичний запас здобувача, яким він користується при написанні твору, містить ідіоматичні звороти, епітети, порівняння, з’єднувальні кліше, різноманітні структури, моделі. У роботі не зроблено жодної помилки. 



	Добре (74-89 балів)


	робота достатнього обсягу для розкриття теми. Здобувачем недостатньо чітко аргументована власна точка зору. Незначна кількість орфографічних та граматичних помилок, що не заважають розумінню написаного. Використаний достатній словниковий запас, можлива наявність кількох лексичних помилок, які не впливають на адекватність сприйняття тексту. Комунікативний намір письмового висловлювання реалізовано в цілому. Опрацьовано повністю три умови, зазначені в ситуації, четверта умова лише згадана. Незначне порушення правил орфографічного режиму (поля, абзаци), часткове недотримання структури твору (нечітко наведено експозицію, висновки).

	Задовільно (60-73 балів)


	робота недостатнього обсягу для розкриття теми. Здобувач розкриває мету і основний зміст завдання в цілому зв’язано, але поверхово розкриває тему творчого завдання. Недостатня інформативна насиченість тексту. Недостатній словниковий запас, наявні лексичні помилки, що заважають адекватному сприйняттю окремих висловлювань. Здобувач недостатньо аргументує свою точку зору, не підтверджує її прикладами. Робота частково структурована за абзацами або не структурована.



	Незадовільно (35-59 балів)


	робота недостатнього обсягу для розкриття теми, не повністю відповідає змісту завдання роботи, має посередню інформативну насиченість. Побудова роботи  не відповідає логічній послідовності, не містить експозиції або висновків. Відсутні крилаті вирази, цитати, прислів’я.  Здобувач показує посередній лексичний запас, недостатнє вживання з’єднувальних кліше, слабку різноманітність вжитих структур, моделей. В роботі наявні грубі граматичні помилки. Використання як лексичного, так і граматичного матеріалу не відповідає вимогам фахової програми.    
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